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2 TI'OAO01 CaBpeMeHU HEMAUKH je3UK | Tpeasare Hemauxku je3uk u OAC
KEbHKEBHOCT
3 T'OA06 ' Tpeasame Hemauku je3uk u OAC
CaBpeMeHU HEMAUKH je3HK 2 KEbUKEBHOCT
4. I'OA13 CaBpeMeHU HEMauKH je3UK 3 Tpenasare Hemauku je3uk u OAC
KIbH)KEBHOCT
5 IoA19 CaBpeMeHU HEMauKH je3uK 4 Tpeasame Hemauku je3uk u OAC
KIbH)KEBHOCT
6. | TOALS Hemauka kmuxeBHOCT 1 [IpenaBame Hemauku jesui u OAC
KIbH)KEBHOCT
7. | TOA21 Hemauka kwuxeBHOCT 2 [IpenaBame Hemauxu jesui u OAC
KIH)KEBHOCT
8. | TOA28 Hemauka kmuxeBHOCT 3 IIpenaBame Hemauxn jesuk i OAC
KIH)KEBHOCT
9 I'OA33 Kynrypa 3emibe Tpesasame Hemauku je3uk u OAC
KEbIKEBHOCT
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TpenytHo yuerihe Ha npojeKTUMa Jomahu ‘ Meljynaponuu

VYcappiiaBama

Jpyru nozpamu Koje cMaTpaTe peleBaHTHHM

OBe nojaTke JaTu 3a CBAKOT HACTABHUKA, WM Kopuctehu ucty Gpopmy dpopmynapa GopMUpaTH KEBHTY CBHX
HACTAaBHHKA Y YCTAHOBH, KOja ce y TOM CIIyIiajy aaje kao npwior. Oa tabena necme npehu jenny A4 crpany.




